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1وبَنَوُ إسِْرَائيِلَ حَسَبَ عدَدَهِمِْ مِنْ رُؤوُسِ الآباَءِ ورَُؤسََاءِ

ذيِنَ يخَْدمُِونَ المَْلكَِ فيِ الألُوُفِ واَلمِْئاَتِ وعَرَُفاَؤهُمُُ ال
ُاخِليِنَ واَلخَْارجِِينَ شَهرْاً فشََهرْاً لكِلأمُُورِ الفِْرَقِ الد ُكل
نةَِ، كلُ فرِْقةٍَ كاَنتَْ أرَْبعَةًَ وعَِشْريِنَ ألَفْاً.2علَىَ شُهوُرِ الس
هرِْ الأوَلِ يشَُبعْاَمُ بنُْ زَبدْيِئيِلَ، وفَيِ الفِْرْقةَِ الأوُلىَ للِش
فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.3مِنْ بنَيِ فاَرَصَ كاَنَ رَأسُْ
هرِْ لِ.4وعَلَىَ فرِْقةَِ الشَهرِْ الأو جَمِيعِ رُؤسََاءِ الجُْيوُشِ للِش
ئيِسُ. ومَِنْ فرِْقتَهِِ مَقْلوُثُ الر ،انيِ دوُداَيُ الأخَُوخِي الث
الثُِ وفَيِ فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.5رَئيِسُ الجَْيشِْ الث
أسُْ، وفَيِ الثِِ بنَاَياَ بنُْ يهَوُياَداَعَ الكْاَهنُِ الر هرِْ الث للِش
لاثَيِـنَ، ارُ الث ـ فرِْقتَـِهِ أرَْبعَـَةٌ وعَِشْـرُونَ ألَفْـاً.6هـُوَ بنَاَيـَا جَب
هرِْ ابعُِ للِش يزَاباَدُ ابنْهُُ.7الرَلاثَيِنَ ومَِنْ فرِْقتَهِِ عم وعَلَىَ الث
ابعِِ عسََائيِلُ أخَُو يوُآبَ وزََبدَيْاَ ابنْهُُ بعَدْهَُ، وفَيِ فرِْقتَهِِ الر
ئيِسُ هرِْ الخَْامِسِ الر أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.8الخَْامِسُ للِش
ــةٌ وعَِشْــرُونَ ـِـهِ أرَْبعََ ــي فرِْقتَ ـَـزْرَاحِي، وفَِ شَمْحُــوثُ اليْ
ــشَ ــنُ عِقي ْ ــرَا ب ــادسِِ عِي ــرِ الس هْ ــادسُِ للِش ألَفْاً.9الس
ابعُِ وفَيِ فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.10الس ،قُوعِي الت
ابعِِ حَالصَُ الفَْلوُنيِ مِنْ بنَيِ أفَرَْايمَِ، وفَيِ هرِْ الس للِش
امِنِ ـ هـْرِ الث امِنُ للِش ـ فرِْقتَـِهِ أرَْبعَـَةٌ وعَِشْـرُونَ ألَفْاً.11الث
ينَ، وفَيِ فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ ارَحِي مِنَ الز ِسَبكْاَيُ الحُْوشَاتي
ِاسِعِ أبَيِعزََرُ العْنَاَثوُثي هرِْ الت اسِعُ للِش وعَِشْرُونَ ألَفْاً.12الت
مِنْ بنِيْاَمِينَ، وفَيِ فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.13العْاَشِرُ
ينَ، وفَيِ ارَحِي مِنَ الز ِطوُفاَتي هرِْ العْاَشِرِ مَهرَْايُ الن للِش
هْــرِ فرِْقتَـِـهِ أرَْبعََــةٌ وعَِشْــرُونَ ألَفْاً.14الحَْــاديِ عشََــرَ للِش
الحَْاديِ عشََرَ بنَاَياَ الفَْرْعتَوُنيِ مِنْ بنَيِ أفَرَْايمَِ، وفَيِ
انيِ هرِْ الث انيِ عشََرَ للِش فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ وعَِشْرُونَ ألَفْاً.15الث
طوُفاَتيِ مِنْ عثُنْيِئيِلَ، وفَيِ فرِْقتَهِِ أرَْبعَةٌَ عشََرَ خَلدْاَيُ الن
يـنَ أوُبيَنْيِ وعَِشْـرُونَ ألَفْـاً.16وعَلَـَى أسَْـباَطِ إسِْـرَائيِلَ. للِر
ينَ شَفَطيْـَا بـْنُ مْعـُونيِ ئيِـسُ ألَيِعـَزَرُ بـْنُ زكِـْريِ. للِش الر
يـــنَ حَشَبيْـَــا بـْــنُ قمَُوئيِـــلَ. لهِـَــرُونَ ويِ مَعكْـَــةَ.17للاِ
اكرََ عمَْريِ بنُْ َصَادوُقُ.18ليِهَوُذاَ ألَيِهوُ مِنْ إخِْوةَِ داَودَُ. ليِس
مِيخَائيِلَ.19لزَِبوُلوُنَ يشَْمَعيِاَ بنُْ عوُبدَيْاَ. لنِفَْتاَليِ يرَيِمُوثُ
بنُْ عزََرْئيِلَ.20لبِنَيِ أفَرَْايمَِ هوُشَعُ بنُْ عزََزْياَ. لنِصِْفِ
سِبطِْ مَنسَى يوُئيِلُ بنُْ فدَاَياَ.21لنِصِْفِ سِبطِْ مَنسَى فيِ
ا. لبِنِيْاَمِينَ يعَسِْيئيِلُ بنُْ أبَنْيَرَْ.22لدِاَنَ جِلعْاَدَ يدَو بنُْ زَكرَيِ
ـــباَطِ ـــاءُ أسَْ ـــؤلاُءَِ رُؤسََ ـــامَ. هَ ـــنُ يرَُوحَ ْ ـــلُ ب عزََرْئيِ
إسِْرَائيِلَ.23ولَمَْ يأَخُْذْ داَودُُ عدَدَهَمُْ مِنِ ابنِْ عِشْريِنَ سَنةًَ
ِ رُ إسِْـرَائيِلَ كنَجُُـوم ـ هُ يكُثَ ـ ب قـَالَ إنِ الـر َفمََـا دوُنَ، لأن

1Dies  sind  aber  die  Kinder  Israel  nach
ihrer  Zahl,  die  Häupter  der  Vaterhäuser
und die Obersten über tausend und über
hundert, und ihre Amtleute, die dem König
dienten, nach ihren Ordnungen, die ab und
zu zogen, einen jeglichen Monat eine, in
allen  Monaten  des  Jahres.  Eine  jegliche
O r d n u n g  a b e r  h a t t e
vierundzwanzigtausend.2ber  die  erste
Ordnung des ersten Monats war Jasobeam,
der  Sohn  Sabdiels;  und  unter  seiner
O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.3Er  war  aus  den
Kinder Perez und war der Oberste über
alle  Hauptleute  der  Heere  im  ersten
Monat.4ber  die  Ordnung  des  zweiten
Monats  war  Dodai,  der  Ahohiter,  und
Mikloth  war  Fürst  über  seine  Ordnung;
und  unter  seiner  Ordnung  waren
vierundzwanzigtausend.5Der  dritte
Feldhauptmann  des  dritten  Monats,  der
Oberste, war Benaja, der Sohn Jojadas, des
Priesters: und unter seiner Ordnung waren
vierundzwanzigtausend.6Das  ist  Benaja,
der Held unter den dreißigen und über die
dreißig;  und  seine  Ordnung  war  unter
seinem  Sohn  Ammisabad.7Der  vierte  im
vierten Monat war Asahel, Joabs Bruder,
und  nach  ihm  Sebadja,  sein  Sohn;  und
u n t e r  s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.8Der  fünfte  im
fünften  Monat  war  Samehuth,  der
Jishariter; und unter seine Ordnung waren
vierundzwanzigtausend.9Der  sechste  im
sechsten  Monat  war  Ira,  der  Sohn  des
Ikkes,  der  Thekoiter;  und  unter  seiner
O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.10Der  siebente  im
siebenten Monat war Helez, der Peloniter,
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هُ َ يحُْصِي ولَمَْ يكُمِْلْ لأنَ مَاءِ.24يوُآبُ ابنُْ صَرُويةََ ابتْدَأَ الس
كاَنَ بسَِببَِ ذلَكَِ سَخَطٌ علَىَ إسِْرَائيِلَ، ولَمَْ يدُوَنِ العْدَدَُ
امِ للِمَْلكِِ داَودَُ.25وعَلَىَ خَزَائنِِ المَْلكِِ فيِ سِفْرِ أخَْباَرِ الأيَ
عزَْمُوتُ بنُْ عدَيِئيِلَ. وعَلَىَ الخَْزَائنِِ فيِ الحَْقْلِ فيِ
ا.26وعَلَىَ ي ُالمُْدنُِ واَلقُْرَى واَلحُْصُونِ يهَوُناَثاَنُ بنُْ عز
ـْــنُ ـــزْريِ ب ـــلِ الأرَْضِ عَ ـــلِ لشُِغْ ـــي الحَْقْ َـــةِ فِ الفَْعلَ
امِي. وعَلَىَ مَا فيِ شَمْعيِ الر ِ كلَوُبَ.27وعَلَىَ الكْرُُوم
فْمِي.28وعَلَـَـى مِــنْ خَزَائـِـنِ الخَْمْــرِ زَبـْـديِ الش ِ الكْـُـرُوم
َــانَ ــلُ حَان ــهلِْ بعَْ ــي الس ْــنِ فِ ذيَ ْــزِ الل ُــونِ واَلجُْمي يتْ الز
يتِْ يوُعاَشُ.29وعَلَىَ البْقََرِ وعَلَىَ خَزَائنِِ الز .ِالجَْديِري
ارُونيِ. وعَلَىَ البْقََرِ فيِ شَارُونَ شَطرَْايُ الش ِ ائمِ الس
ذيِ فيِ الأوَدْيِةَِ شَافاَطُ بنُْ عدَلاْيََ.30وعَلَىَ الجِْمَالِ ال
ــــديْاَ ــــرِ يحََ ــــى الحَْمِي َ ــــمَاعِيليِ. وعَلَ ــــلُ الإسِْ أوُبيِ
ِ ياَزيِزُ الهْاَجِريِ. كلُ هؤَلاُءَِ المِْيرُونوُثيِ.31وعَلَىَ الغْنَمَ
تيِ للِمَْلكِِ داَودَُ.32ويَهَوُناَثاَنُ عمَ داَودَُ رُؤسََاءُ الأمَْلاكَِ ال
ً وفَقَِيهاً. ويَحَِيئيِلُ بنُْ حَكمُْونيِ كاَنَ مُشِيراً ورََجُلاً مُخْتبَرِا
ً للِمَْلكِِ، كاَنَ مَعَ بنَيِ المَْلكِِ.33وكَاَنَ أخَِيتوُفلَُ مُشِيرا
ــلَ ــدَ أخَِيتوُفَ ــاحِبَ المَْلكِِ.34وبَعَْ ــي صَ ِ ــايُ الأرَْك وحَُوشَ
يهَوُياَداَعُ بنُْ بنَاَياَ وأَبَيِاَثاَرُ. وكَاَنَ يوُآبُ رَئيِسَ جَيشِْ

المَْلكِِ.

aus  den  Kindern  Ephraim;  und  unter
s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.11Der  achte  im
achten  Monat  war  Sibbechai,  der
Husathiter, aus den Serahitern; und unter
s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.12Der  neunte  im
neunten  Monat  war  Abieser ,  der
Anathothiter, aus den Benjaminitern; und
u n t e r  s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.13Der  zehnte  im
zehnten  Monat  war  Maherai ,  der
Netophathiter,  aus  den  Serahitern;  und
u n t e r  s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.14Der  elfte  im
elften Monat war Benaja der Pirathoniter,
aus  den  Kindern  Ephraim;  und  unter
s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.15Der  zwölfte  im
zwöl f ten  Monat  war  Helda i ,  der
Netophathiter,  aus  Othniel;  und  unter
s e i n e r  O r d n u n g  w a r e n
vierundzwanzigtausend.16ber  die  Stämme
Israels  aber  waren  diese:  unter  den
Rubenitern war Fürst:  Elieser,  der Sohn
Sichris;  unter  den  Simeonitern  war
Sephatja,  der  Sohn  Maachas;17unter  den
Leviten war Hasabja, der Sohn Kemuels;
unter  den  Aaroniten  war  Zadok;18unter
Juda war Elihu aus den Brüdern Davids;
unter  Isaschar  war  Omri,  der  Sohn
Michaels;19unter Sebulon war Jismaja, der
Sohn  Obadjas;  unter  Naphthali  war
Jeremoth,  der  Sohn  Asriels;20unter  den
Kindern  Ephraim  war  Hosea,  der  Sohn
Asasjas;  unter  dem  halben  Stamm
M a n a s s e  w a r  J o e l ,  d e r  S o h n
Pedajas;2 1unter  dem  halben  Stamm
Manasse  in  Gilead  war  Iddo,  der  Sohn
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Sacharjas; unter Benjamin war Jaesiel, der
Sohn Abners;22unter Dan war Asareel, der
Sohn Jerohams. Das sind die Fürsten der
Stämme Israels.23Aber  David  nahm nicht
die Zahl derer, die von zwanzig Jahren und
darunter  waren;  denn  der  HERR  hatte
verheißen, Israel zu mehren wie die Sterne
am Himmel.24Joab aber, der Zeruja Sohn,
der  hatte  angefangen  zu  zählen,  und
vollendete es nicht;  denn es kam darum
ein Zorn über Israel. Darum kam die Zahl
nicht in die Chronik des Königs David.25ber
den Schatz des Königs war Asmaveth, der
Sohn Abdiels;  und über  die  Schätze  auf
dem  Lande  in  Städten,  Dörfern  und
Türmen  war  Jonathan ,  der  Sohn
Usias.26ber  die  Ackerleute,  das  Land  zu
bauen,  war Esri,  der Sohn Chelubs.27ber
die Weinberge war Simei, der Ramathiter;
über  die  Weinkeller  und  Schätze  des
Weins war Sabdi, der Sephamiter.28ber die
Ölgärten und Maulbeerbäume in den Auen
war Baal-Hanan, der Gaderiter. Über den
Ölschatz war Joas.29ber die Weiderinder zu
Saron war Sitrai, der Saroniter; aber über
die  Rinder  in  den Gründen war  Saphat,
der Sohn Adlais.30ber die Kamele war Obil,
der Ismaeliter. Über die Esel war Jehdeja,
der  Meronothiter.31ber  die  Schafe  war
Jasis,  der  Hagariter.  Diese  waren  alle
Oberste  über  die  Güter  des  Königs
David.32Jonathan aber, Davids Vetter, war
Rat, ein verständiger und gelehrter Mann.
Und Jehiel, der Sohn Hachmonis, war bei
den Söhnen des  Königs.33Ahithophel  war
auch Rat des Königs. Husai, der Arachiter,
war des Königs Freund.34Nach Ahithophel
war  Jojada,  der  Sohn  Benajas,  und
A b j a t h a r .  J o a b  a b e r  w a r  d e r
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Feldhauptmann  des  Königs.


